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Ольга Коменда(Україна, Луцьк)

Стильові маски "Царя Едіпа"? І. Стравінського
як один із прийомів драматургії театру показу

Епічнийтеатр показу як форма модерного театру ХХ ст.
Здобутки Б. Брехта, В. Мейєрхольда, Е. Гордона Крега.

Основніестетичні засади епічного театру показу: пору-
шення натуралістичної ілюзії; концентроване вираження
головних думок; метафоричність, символіка; умовність;
стилізація; гротеск; позаісторичність(п'єса-притча).

Драматургічні принципи епічного театру показу: епіч-
ність; замість драматургії співпереживання - драматургія
здивування і зацікавлення; ефект очуження; метод "від
свідка"; метод моделі; нерухомість (маріонеточність); маска;
алогізм; асоціативність.

"Цар Едіп"І. Стравінського - яскраве втілення естетич-
них засад і драматургічних принципів епічного театру
показу.

Текст Ж. Кокто (оповідач) і музикаІ. Стравінського -
втілення принципів епічної драматургії, застосування ефек-
ту очуження (настанова зняття співчуття і співпереживан-
ня); гротеск (за словами І. Стравінського, "музична манера
царя маскує його серце, але не розпушений хвіст його
гордості (2, 1831.

"Геометрія трагедії" (І. Стравінський)(2, 179| - зняття
уваги слухача з смислового навантаження тексту (латинь);
ховання особистого в героях (нерухомі або малорухомі мас-
ки), натомість акцентування уваги на явищі фатуму.

Сам І. Стравінський у "Діалогах" відзначає наявність
рис "візантійської"літургії у хорі СІогіа (2; 182) (за словами
Стравінського, ранні спогади про церковні Богослужіння в
Києві й Полтаві) (1; 61); алюзій до Верді(слабкідолів ц. 50,
альбертієві баси в соло валторни, що супроводжують появу
Вісника); вагнеріанських септакордів в цц. 58, 74. |2, 183);
схожість арії Едіпа (Моппе Мопзігит) з арією Бекмессера
(Нюрнберзькі мейстерзінгери") тощо.

Головний прийом музичного театру показуІ. Стравін-
ського (інтерполяція брехтівських засад у сферу музичного
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театру) - стильова маска (існує у двох варіантах: одинарна
(проста); подвійна (маска-мікст).

І. Стравінський застосовує прийом стильової маски для

того, щоб сконцентруватиувагу слухача на "геометрії траге-
дії" (притчі, універсальній якості змісту ораторії). Тим самим
він нарощує семантичне навантаженнятвору.

Стильові маски "Царя Едіпа"І. Стравінського.
Прості:
- барокова (бахівська) інтонація: рух по звуках

зм. 7 - проходитьчерез усього"Едіпа":ц. 4, хор; дует Іокасти
й Едіпа, ц. 127; арія Іокасти ц. 94 (алюзія до "Хроматичної

фантазії" Баха), ц. 113; арія Вісника,ц.141; хор ц. 201, 202.

- поліфонічні прийоми ї форми (Й.С. Бах, ба-
роко): фугато ц. 11 "Е резіе"; канонічнаімітація (оркестр -
Едіп, ц. 89), 4-голосне фугато "Тгіуішт" (Покаста, хор,

оркестр); Вісник і хор "Каїзцє раїег"; фугато (хор ц. 187
"Баприізя"); ц. 192 "Абрікіе", ц. 198 "ЕПит герет".

- алюзія до ЯСптисі/їхиз5"Й. С. Баха:1 т. до ц. 8
(баси "ТБеба тогігиг"); арія Тіресія (оркестр,ц.81).

- алюзія до 4-тої симфонії Г. Малера - "мотив
дзвіночків" (очищення): ц. 14 пов'язує матеріал хоруі 1-шої
арії Едіпа;ц.155, арія Едіпа; "мотивзозулі" (арія Едіпа ц. 89).

- григоріанський хорал: арія Едіпа "ІіБегі, у05
ПЬегабо" (арія Вісника /земляк Едіпа), від. ц. 139; дует
Вісникаі Пастуха,ц.159.

- траурний марш (Бетховен, Малер) "Мізегапде
дісо".

- віденсько-класицистські подвійні прохідні
(Среверанси") в арії Едіпа "Іпуїдіа боттипат одїї" - цц. 84, 86

(дерев'яні дух.), "чисте" звучання ансамблю струнних - там
само.

- алюзії до Г. Малєра - Р. Штрауса:арія Іокасти
(банальна мелодія, секвенції, виклад паралельними
терціямиі сектами, полька), ц. 96, ц. 110, ц. 115-116.

- аіа В. А. Моцарт з "Тасгітоза"ц. 108 - оркестр
7 приховане багатоголосся,Іатепіо.

- аа Дж. Верді- дуєт Іокасти з Едіпом:ц. 121 ("хви-
леподібна" фактура, потовщеннявок.партії оркестром).
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- алюзія до фіналу 4-тої симфонії Й. Брамса

(тема пасакалії і соло флейти) - арія Вісника "Могіц5 е5і

Роїуриз"
- "брамсівська фактура"- акордова, хоральна, з

потовщеннямив багатьох місцях- ц. 9-10 (хор, оркестр).

- Дж. Верді "Тоска"? - передсмертна сцена

Каварадоссі (пастораль, квартові мотиви флейт: арія

Вісника,ц. 145-146, в дуеті Вісникаі Пастуха,ц. 160.

- алюзія до М. Мусоргського (Пімен): Тіресій

«Фікеге поп роз5ит".
- аа П. Чайковський(російський сентиментальний

романс): ц.107, у партії Іокасти.
Міксти:
- риторична фігура хреста, нерідко тричі

повторена (символ смерті (Бах) - в оркестріна текст "Каєдії

побрезіїз, що разом з вагнерівською моделлю (алюзія

до л-ву смертііз "Зігфріда") утворює стильовий мікст:

дует Вісника і Пастуха - ц. 161, ц. 163, монолог Вісника

ц. 172, ц. 178, ц. 186, ц. 196 - Вісник ц.197, ц. 200, ц. 201

- три зменшені септакорди підряд (бахівська

інтонація), тричі повторена в поєднанні з рито-

ричною фігурою хреста:ц. 13 «дезі резії5" (в оркестрі),

ц. 16 (арія Едіпа, в оркестрі), ц. 22 арія Едіпа, у флейти).

- пасакалія (Баз5о озіїпаїо) в поєднанні з алю-

зією до тарантели "Еаїри5 адезі"(-- асоціація з однотип-

ністю тріольної пульсації октавними потовщеннями шубер-

тівського "Лісового царя"): ц. 19 - реприза хору (9/8/ 6/8),

щеодна репризац.61 "Реїе ехзресіатиз"; ц. 198.

- алюзія до В. А. Моцарта ("Тиба тігит") у

поєднанніз алюзією догероїчних арій Г. Ф. Генделя:

арія Креонта "Везропаії децз".
Запропонований перелік стильових масок "Царя Едіпа"

І. Стравінського не є вичерпним.

За допомогою стильової маски І. Стравінський перено-

сить драматургічні принципиепічного театру показув сферу

музики. Застосування численних стильових масок (усвідом-

лене, бо про ниху "Діалогах"згадує І. Стравінський) робить

музичну драматургію "Царя Едіпа" статичною: музика
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коментує, демонструє, а не переживає. Звідси па ефект іронії,

зверхності не тільки в тексті спікера, а й у музиці. Стильова

маска як прийом очужує музичний текст Ї. Стравінського,

сам композитор постає не стільки автором, скільки інтер-

претатором, насамперед (відповідно до зробленихакцентів)

німецької музичної традицп.

«Цар Едіп" І. Стравінського засвідчив поворот компо-

зитора від романської музики ("Пульчинела", "Поцілунок

феї", «Персефона") до німецької. "Знаю також, - говорить І.

Стравінський у "Діалогах",- що пов'язаний - тільки як

відросток - із німецьким стеблом (Бах - Гайдн - Моцарт -

Бетховен - Шуберт - Брамс - Вагнер - Малер -Шенберг) й

(2, 186). Пильний аналіз "Царя Едіпа" з позицій стильової

маски підтверджує цю, на перший погляд, викликаючу

подив сентенцію композитора.

Засвідчуючи тісний зв'язок І. Стравінського з німець-

з.
"и

кою традицією,такий аналіз одночасно виявляє смисл "від-

ростку від стебла". Він - в іронії, брехтівському очуженні,

перекладеному на музичну мову І. Стравінським.

Прозорлива далекоглядністьІ. Стравінського - у тому,

що від його стильових масок до сучасної полістилістики -

один крок.
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